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Misxchapoonoeo incmumymy oceimu, KyIbmypu ma 38 s3Ki6 3 0lacnopoio
Hayionanvuozco ynieepcumemy «JIvgiscoka nonimexuikay

Y cTaTTi po3rnsHyTo 0COONMBOCTI BUABY iMMNILMTHOIO 3MICTY BUCIOBMIOBAHHS B KOHTEKCTi BUBYEHHS YKPAiHCHKOT MOBM
AK iHO3eMHOI. BaxnugicTb TeMU BUNAMBAE 3 TOrO, LLO KOXHA MOBa Mae CBOK YHiKanbHy KapTUHY CBITY, a OTxe 1 Bigno-
BiAHO BMOPSAKOBAHI YSIBMEHHS NPO AINCHICTb Y MEXax TUX UM iHLIMX KoHLenTocdep, 3p03yMiTh siki HEMOXIMBO 6e3 3HaHHS
FMUBLLNX CEMAHTUYHMX | NIHFBONParMaTUYHKNX acnekTiB. [i3HaHHs 0coBNMBOCTEN NEBHOT MOBHOI KapTWHW CBIiTY A€ 3Mory
KpaLle 3po3yMiTh «MOBY B [ii», Y cepefoBuLLi i MpUpoaHOro BXUTKY. MOBHa KapTuHa CBITY NeXWTb B OCHOBI CBITOMMAAY
MMTOMOrO MOBLSI Ta Or0 aKCiONOriYHUX XapakTepucTuk. [leTepmiHyouM HanpsMOK MUCIIEHHS HOCIS MEBHOI MOBM, BOHA
BOZHOYAC «KOHCTPYOE» Habip rofOBHUX PUC MO0 MOBHOI Ta NO3aMOBHOI MOBEAiIHKM HA 3aCagHNYOMY, MPECYNO3UTUBHOMY
piBHi, ce6TO Nepeaye BMCMNOBNOBAHHIO. TOMY METO CTaTTi € NepeaycCiM OKPECNUTU LUMNSXU NPaKTUYHOT peanisavii TUX 4m
iHLIMX acnekTiB iMNAiLUTHOrO 3MiCTY BUCNOBMIOBAHHS Yepes3 HU3KY HaBYarnbHWX BNpaBs, NPONOHOBaHUX 4151 BUKOPUCTAHHS
B KYPCi 3 YKpaiHCbKOi MOBW 5K IHO3eMHOI (MOEeTbCA NP0 MaTepiany Ans CTyAeHTIB piBHIB MOBIEHHEBOI KoMmneTeHLii B2—-C1).
BuB4eHHs ocobnmBocTel (yHKUIOHYBaHHS iMNAILMTHOIO 3MICTY B KypcCi YKpaiHCbKOI MOBU SIK IHO3€MHOi Mae cTaTu B npu-
rogi ctygeHTam, wob Kpalle 3po3ymiTv BiAMOBIAHY MOBHY KapTWHY CBITY i MaTy 3MOry Kpalle BigumTyBaTu cyb ekTUBHI
KOMMOHEHTU MOBIJOMIIEHHS B XYOOXKHIN NiTepaTypi, (inbmax, nobyTosil kOMyHiKauii Towo. Y cTaTTi nogaHo npvknaam
HaByaslbHWUX BMpaB Ha BU3HA4YeHHSA Napemii, antosii, CKOPoYeHb, PaTUYHOI KOMYHIKaLi, «po3LLUMppyBaHHA» nNpecyno-
3ULIA Y HENPSMKX MOBIIEHHEBUX aKTax. Taki martepianv CnpusioTb rMUOLLIOMY PO3YMIHHIO YKPAiHCLKOI MOBM, KymnbTypwy,
HauioHanbHOI iCTOpIl, L0 € BKpal akTyanbHWM CbOrOAHI, afxe AatoTb BiAMOBIAb Ha 3anuMTU iHO3EeMLUIB, SKi 3 NOYATKOM
NOBHOMacLLabHOT MOCKBO-YKpPaiHCbKOI BiHM 3ax0Tinu gisHaTucs npo YkpaiHy binbLue.

Knio4oBi cnoBa: ykpaiHCbka MOBa §IK iHO3eMHa, IMMAMILUTHUIA 3MICT, NPecyno3uuis, HeNpPsSMUA MOBIEHHEBUI aKT,
MOBHa KapTuHa CBiTY.

The article examines the peculiarities of revealing the implicit content of an utterance in the context of studying
Ukrainian language as a foreign language. The importance of the topic stems from the fact that each language has
its own unique picture of the world, and therefore, accordingly ordered ideas about reality within certain conceptual
spheres, which cannot be understood without knowledge of deeper semantic and linguopragmatic aspects. Knowing
the features of a certain language picture of the world allows one to better understand “language in action” in the
environment of its natural use. The language picture of the world is the basis of the worldview of a particular speaker
and its axiological characteristics. Determining the direction of thinking of a speaker of a certain language, it at the
same time “constructs” a set of main features of his linguistic and non-linguistic behavior at the basic, press-positive
level, that is, it precedes the utterance. Therefore, the purpose of the article is primarily to outline the ways of practical
implementation of certain aspects of the implicit content of the statement through a series of educational exercises
proposed for use in the Ukrainian language as a foreign language course (we are talking about materials for students
of speaking competence levels B2—-C1). The study of the peculiarities of the functioning of implicit content in the course
of the Ukrainian language as a foreign language should be useful to students in order to better understand the relevant
linguistic picture of the world and to be able to better read the subjective components of the message in fiction, films,
everyday communication, etc. The article presents examples of educational exercises for determining paremias,
allusions, abbreviations, phatic communication, “decoding” presuppositions in indirect speech acts. Such materials
contribute to a deeper understanding of the Ukrainian language, culture, and national history, which is extremely relevant
today, because they answer the questions of foreigners who, with the beginning of the full-scale Moscow-Ukrainian war,
wanted to learn more about Ukraine.

Kew words: Ukrainian as a foreign language, implicit meaning, presupposition, indirect speech act, language picture
of the world.

ITocranoBka mpo6semu. CBoro dacy B Oecimi 3BiCHO, ICHYIOTh TIOHSTTS, VHIBEpCAJIbHI IS
ipo miepexiaan Auapiii ComoMopa 3a3Ha4uMB: «3 MOBH  TPEICTABHUKIB pi3HHUX Harmiil. [IpoTe KokHAa 3 HHX
Ha MOBY HE MEPEeXOIMMO, a BXOAHMMO, SIK Y MOpE, Ma€ CBOI yHIKaJbHI MOBHY Ta KOHIENTYallbHY Kap-
okeaH. lle BXO/DKEHHST Mae€ TpHUBATH BCE JKUTTS,  THHU CBITY, @ OTKE U BIAMOBITHO BIIOPSIKOBaHI ysiB-
a/Ke MOBOIO HE MOJKHA BOJIOIITH. | MU € Taki, B IKy  JICHHS IPO AIMCHICTD y MeKaxX THUX YH IHIIMX KOH-
MOBY BBIHIILTHY [7]. uentochep [S5, 6], 3po3ymiTH SIKi HEMOXKJIHBO 0O€3
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3HAHHS TIMOIINX CEMAHTUYHMX 1 JIIHTBOIparMaTuy-
HuXx acrekTiB. [loyacTtn emaHarist Tiei 0COOJHBOI,
MIpUTaMaHHOI KOHKPETHI MOBI KApTHHH CBITY BiI0Y-
Ba€ThCS HA PiBHI IMILTITUTHUX KOMITOHEHTIB BUCIIOB-
JIOBaHHS, 30KpeMa y popMi HEPSIMUX MOBJICHHEBUX
aktiB [nuB. 8, 10], npecyno3uniii [uB. 1] Toiro.

AHani3 ocTaHHiX XocaiIkeHb i myOsaikamiii.
Y po3pizi 03HaUEHOT TPOOIIEMAaTHKH, 3-TIOMIXK 1HIITHX,
BHJIAETHCS CIYIITHUM PO3TIISAATH TIpalli 3 JIHTBiC-
TUYHOI TIParMaTHUKH, KOMYHIKaTUBHOI Ta KOTHITHB-
HOT JHTBICTHKH. 30Kpema, WIEThCS IMPO POOOTH
OCHOBOIIOJIOKHHUKIB ~ TEOpii MOBJICHHEBUX aKTiB
Jx.JI. Octuna [11] # Ix. Ceprns [ 12], a Takox cydac-
HHUX MOBOo3HaBIB: @. banesnya [1], C. Maprinek [5],
O. Ulenersika [9], O. Tpymxo [8], H. [InotHikoBoi [6],
L. llynsk [10], A. Haaunsayka [3] Ta iH.

Sk BiZIOMO, TEOpi0 MOBJICHHEBHX aKTiB (mani —
MA) yBiB 110 HaykoBoro o6iry JIxx.JI. Octun. 3rigHo
3 He10, MA CcKIIaflaeThCsl 3 TPHOX YacTUH: 1) JOKy-
mii — aKTy TOBOPIHHSI, BUMOBJISTHHS; 2) UIIOKYIIi —
BTUIGHHA HaMipy, a0o iHTeHIii, KOMYyHIKaTWBHOI
METH, 10 HaJa€ (C)Ka3aHOMY KOHKETHOTO HATIPSMKY;
3) mepnokyuii — HacniAKy(-iB) BIUIMBY 1JJIOKYTHB-
HOTO aKTy Ha TEBHOTO ajpecara Yd IMEBHY aBIUTO-
pito [muB.: 11].

VY3BHUa€HO BUAUISIOTH TaKi KOMIIOHEHTH MA:
aJipecaHT/BiANPaBHUK, ajpecar/ofepKyBad, IOBi-
JOMJICHHSI, KOHTAaKT, KOJl, KOHTEKCT. BomHouac
OCHOBHMMH O3HakKaMy MA € I1HTEHIIOHAIBHICT,
LIJICCIPSMOBAHICT 1 KOHBEHIIOHAIBHICTD [3, web].

Pospizasitit MA mipsimi (Oe3mocepenHi) Ta Hempsimi
(omocepenkoBaHi)  3ampOTOHYBaB  TOCIiAOBHHUK
Octuna Jlx. Cepnb [auB. 12]. Ilpudomy 3micT apy-
I'MX BU3HAYAETHCS KOHTEKCTOM. BiacHe, MOKIMKarO-
gucek Ha J[x. Cepns, . Bannepsekena, I. Knapxka,
mocmimauns [. Hlynsak 3ayBaxye: «IleBHe BHCTOB-
JIFOBaHHS MOXXE€ BHpakKaTH HE TITBKH TE€, IO BOHO
O3Ha4yae 0e3mocepenHbo, a i MepeaaBaTH IIUPIITHI
3MICT HENpsIMUM criocoOoM... OpieHTaris agpecara
JIUIIIC HA CEMAaHTHYHUI 3MICT MOBJICHHEBOTO aKTy HE
3aBK/M Ja€ 3MOTY ITi3HATH BIINIOBIIHUI HaMIp ajape-
cautay» [10, c. 288]. BrmacHe, BaxMBe HE JUIIE TE,
10 CKa3aB MOBEIIb, a ¥ Te, SIK BiH II€ CKa3aB.

IocTranoBka 3aBaanHs. OTOX Mi3HAHHS 0COO-
JIMBOCTEH TMEBHOI MOBHOI KapTHHH CBITY Ja€ 3MOTyY
Kpallie 3p03yMiTH «MOBY B JIil», Y CepeIoBHILI ii pu-
POJHOIO BKUTKY — TOJIOBHO CTYJCHTaM Ta IHIIUM
3aIliKaBICHUM TYXXHUHILIM (SIK-OT: )KypHaIiCTaM, Hay-
KOBIISIM, JIOCTiIHUKaM, TepeKiagadam). 3Ba)Karodu
K Ha Te, M0 KOXKEH JUIOKYTUBHUI aKT € TaKoX Tep-
(opMaTuBoM, TOOTO aKTOM, SIKUH CTBOPIOE y CBITi
HOBY PeaJIbHICTh, BUBUCHHS IHO36MHOT MOBH Ha IJIHO-
IIOMY PIBHI JIO3BOJISIE CTATH MPUYETHUM IO CTBO-
pEHHS TaKWX HOBUX SBUII JIHCHOCTH I HEto [auB. 9].
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Tomy MeTa cTaTTi — OKPECINTH NIISIXU IPAKTHY-
HOIT peastizaiii THX M 1HIIWX aCHEeKTiB IMILTIITUTHOTO
3MICTY BHUCIIOBIIIOBaHHSI 4epe3 HHU3KY HaBUAIBHUX
BIIPaB, MPOIOHOBAaHMX JJIsi BUKOPUCTAHHS B Kypci
3 yKpaiHChKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI (/IS CTYJACHTIB
piBaiB B2-Cl1).

Buxkiang ocHoBHOT0 MartepiaJy. [Ipo fo1insHICTh
O3Sy BUIIEHABEACHUX TOHSTH y Kypcl yKpaiH-
CBHKOI SIK 1HO3€MHOI, 30KpeMa Ha MpUKJIagl Hempsi-
MHUX MOBJICHHEBUX aKTIB, TOBOPHUTbH JIOCIIITHUIIS
O. Tpymrxo. Tak, Bora 3a3Haqae; «DopMyBaHHS KOMY-
HIKaTHBHOT KOMIIETEHIIii, Ha [0 CIIPsIMOBaHa CyJYacHa
METOJIMKA BUKJIAaHHs YKPaiHCHKOT MOBH SIK 1HO3EM-
HOi, mepenbayae 3HAHHS OCOONMBOCTEH KOMYHiKa-
TUBHOT MOBE/IIHKU B PI3HUX CUTYaLlisIX CIIKYyBaHHS,
TOOTO 3aCBOEHHS OCHOB peajizallii y mporieci CIijiky-
BaHHS PI3HOMaHITHIX MOBJICHHEBHX akTiB» [8, ¢. 62].

[pynryrourch Ha CTaHJIApTH30BAHUX BUMOTAx
JI0 PiBHS BOJIOMIHHS YKPaiHCBKOIO MOBOIO SIK 1HO-
3emHOI0 A1-C2 [nuB: 2], O. TpymKo, KOHCTaTye:
«CTyneHT Ma€e BMITH POOUTH KOMIUTIMEHTH, TPO-
CUTH BHOAQYCHHS, MPOXATH YH PAJUTH, TTOTOIKY-
BaTHUCS YU BIIMOBILITHCS. YCi IMi Ta iHII, Tependa-
yeHi CTaHIapTU30BaHUMU BUMOI'aMH, MOBJICHHEBI
Ol motpeOyloTh 3HaHHA OCOOJMBOCTEH TBOPEHHS
HENPSMUX MOBJICHHEBUX aKTiB» [§, c. 63].

Jo pedi, y 1IIbOMYy KOHTEKCTi SICKPABHM IIpH-
KIIQJIOM CIyTye Tak 3BaHa «(paTuyHa KOMYyHiKa-
misty. Hampukman, komun muraroTh «Sk crpaBu?/
SIK KUTTA?» 1 0., TO 3a3BHYall HE YEKAIOTh JI€Tallb-
HOT BiJIMIOB1/Ii TIPO T€, IO BiIOYBAETHCS B KUTTI CITiB-
PO3MOBHHKA. 3HaHHSI 0COOIMBOCTEH (haTUIHOT KOMY-
HiKaLil B Tif Y¥ 1HIIH MOBI HAJIEXKUTh 10 KOHBEHIT
1 TOYacTH IMIDTIIIUTHOTO BHUSBY «BBIWJIMBOCTHY,
yepe3 Henpsimuii MA 30kpema.

OTxe, M0 CyTi, MOBHa KapTUHA CBITY JIEXKHUThH
B OCHOBI CBITOIJISIY MMUTOMOTO MOBIIS Ta HOTO aKcCi-
OJIOTIYHHMX XapaKTEePUCTHK. JleTepMmiHyroun Harps-
MOK MHCJICHHSI HOCIsl TIEBHOT MOBH, BOHA BOJIHOYAC
«KOHCTPYIO€» Ha0ip TOJIOBHUX PHUC HOTO MOBHOI Ta
[I03aMOBHOI ITOBEJIHKM Ha 3aCaJAHUYOMY, IPECYIo-
3UTUBHOMY DiBHI, ce0TO mepenye camomy MA, abo
BHUCIIOBITIOBaHHIO.

VY po3pi3i BUBYCHHS Ti€l UM IHIIOT MOBHU SIK 1HO-
3eMHOI SBHIIE TMPECYTO3UIIii, a00 MPE3yMITITii — OANH
13 KJTFOYOBHX YMHHHUKIB YCITiXy/HEYCITiXy 31iCHIOBa-
Hoi komyHikarii. Ha mymky @. banieBuya, sikoi 10Tpu-
MY€EMOCSI, TIPECYIO3UIISI — 1€ OCOOIMBHIA Pi3HOBU]I
JIOTIYHOTO CJIiJIyBaHHs, KOTHITMBHOTO BHBEJICHHS,
CHUTbHUN (DOHJ| 3HAHB YYACHHKIB CIUIKYBAaHHS MPO
CBIT, IOTO OpTraHi3amiio; CIUIEHUN ITOCBIM, Te3aypyc.
3a cloBaMHU BUCHOTO, IPECYIO3ULISI € 30HOI0 Iepe-
THUHY KOTHITHBHUX IIPOCTOPIB KOMYHIKaHTIB, 110 aKTY-
anizyeThbes mix vac crinkysanus [ 1, c. 6]. ba Oinbiie,
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Opak CHiIbHUX MPECYNO3ullii, yBakae MOBO3HABEIIb,
YHEMOJIIUBIIIOE TTOPO3YMIHHS MiXK KOMYHIKaHTaMH:
«Hocii cminpHEX mpecynosuiiii  0e3 Oymb-sSKuX
YCKJIAJIHEHb PO3YMIIOTH MOTOYHY iH(opMaIliro, ska
JUISL TIPEACTaBHUKIB 1HIIOI JIIHTBOKYJIBTYPH MOXKE
OyTH a0COJTIOTHO «HETPO30poo»» [1, . 6].

OKpiM TOTO, PO3PI3HSAIOTH CEMAaHTUYHY Ta Iparma-
THYHY Tipecymosuirii. Sk 3a3nagae @. bamesuy, Heic-
TUHHICTD CEMAaHTHYHOTO KOMIIOHEHTA BHCIIOBIIIO-
BaHHS [IEPETBOPIOE OCTAHHE HA aHOMaJbHE [1, . 7].
[Ipumipom, y noBigomnensi «Pio-ne-XKaneiipo, cro-
muus bpaswuiii, npuiiMae roctei KapHaBaty» mpecy-
no3uttist «Pio-ne-Kaneiipo, cromums bpaswmii» Heic-
THUHHA, BOHA CTOCY€ThCSI BIAHOILICHHS MOBHHX 3HAKIB
J10 TI03aMOBHO{ AiiCHOCTH.

HaromicTb nmparmMaTn4Ha npecymno3uLis — 1e Kom-
MOHEHT IOBIIOMJICHHS, IMOB’s3aHUN 31 CyO’€KTHB-
HUMU YAHHUKAMH M1>XKOCOOMCTICHOT KOMYHIKallii, 0e3
3HAHHS SKOTO OCTaHHs cTana 6 HepopeyHoto [1, . 7].
3a mpukinan @. bareBud HABOIUTH ITUTATY 3 POMaHy
[lanaca Mupnoro ta IBana binmka «Xiba peByTbh
BOJIH, SIK sIC/Ia TMOBHI?»: «Xiba miti 6amvKko nancoKuil
oye? Aodoice 6in mockanw! — Kaoice, 30U8Y8ABUIUCH,
Yinkay. YueHH aHAJTI3y€ ONMCAaHY CUTYaIlil0 B KOH-
TEKCTI IMPECYIO3UIIii CITOBA «MOCKAIBY, IKE «MICTHTh
ICTOPHUKO-COIlialIbHy (CTOCOBHO HAIIIOTO Yacy) KOHO-
TaIlil0 «y MOCKaJli Opajii YOJIOBIKIB 3 HE3aMOKHUX
poAMHY; Le IMIUTIIMTHE 3HAUYCHHS BUCTYNA€ IIpe-
CYNO3HLIEI0 IS CHIBPO3MOBHUKIB Yinku; yci BOHU
BOJIOAIIOTH CHUILHUM (DOHJIOM 3HaHb 1 JJISI HUX CyM-
HiB Uinkn 3po3yminmmiin« [1, c. 8].

BonHouac 3po3ymiTH, 110 BXHMBAaHUH y TNOBCSK-
JICHHOMY CHIJIKyBaHHI BHCHIB «Xi0a peByTh BOIU?»
€ CKOPOUYCHHSM Ha3BH KJIACHYHOTO TBOPY YKpaiH-
CBKOI JiiTeparypH (IpeleIeHTHOrO TEKCTy B YKpaiH-
CBKIN KyJBTYpi), a OT/KE af03i€l0 Ha HHOTO, MOXKHA
JIATIIE 3HAIOYH BiIITOBITHUH KOHTEKCT Ha MPECyTO3H-
TUBHOMY DiBHI. be3 Takux 3HaHb KOMyHIKaIlisl CyT-
TEBO YCKJIAIHIOETHCSI.

[Mopsin 3 anto3issMU Ta PEMIHICIICHIIISIMU 1HITUMH
rpynamMu iMIUTIMUTHAX KOMIIOHEHTIB, BIIYUTATH SIKi
HEMOXJINBO 0€3 3HAaHHS JIHTBOKYJIBTYPH 1 ITOYACTH
MTOTOYHOI COIIaTbHO-TIONITHYHOI CHUTYyaIlil IMeBHOT
KpaiHU Ha piBHI Mpecymo3ullii, € 30KpemMa mape-
Mii [4, c. 125], abpeBiaTypwu, cieHr, paTHyHa KOMYyHi-
Kalist Tomo. Po3missHbMO 3pa3ku BUKOPUCTAHHS [IUX
TpYIl CIIB 1 CIIOBOCHONYYEHb Y HaBYaIbHHUX BIIpa-
Bax IS BHBUCHHS YKPATHCHKOI MOBH SIK 1HO3EMHOI.
3ayBakuMO, 110 BUKOHAHHS LIMX 3aBAaHb HOTpedye
MEBHOI MiATOTOBKHU, TOK PEKOMEHIYEMO BUKOPUCTO-
BYBaTH iX y po0oTi 3i cTtyaentamu piBaiB B2 ta Cl.

Bnpasa 1. BuzHauuTH B oJJaHUX pEeUYEHHAX KpHU-
JIaTi BUCJIOBH. 3’sICYBaTH iXHE 3HAYEHHS 3a TOTIOMO-
TOI0 MOSICHEHB Y TOBIAII.
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HoBinka: a) HemopedyHo, HemonagHo abo
HEBYACHO 3pOOHUTH, CKa3aTH I0-HeOyab YW BHUCTY-
MIUTH 3 YUMOCH; 0) ayske Oarato noaei, Haa3BUIaitHO
JIFOJTHO; JY’K€ TICHO; B) BTPATHTU MOYYTTS COPOMY,
BJIACHO{ T1HOCTI; T) MapHO, JApOM; Hi 3a II10; T) TIIa-
KaTH, J) Ha BUMAIOK KpalHBOI CKPYTH, MPO 3armac;
€) 3YCTpITH JIIOAHMHY, MPO SKy MIOWHO 3TajyBajw,
€) IOLIMPIOBATH HEJOCTOBIPHY, HeMepeBipeHy iHop-
Malio; ) 3aiiMaTHcs 4YMM-HEOyIb HENOTPiOHHM,
0e3pe3yNbTaTHUM; TasiTH Yac; 3) Y)KUBAETHCS 3 ypO-
YUCTOI HATOMW SK MOOaKaHHS ymadi, macts, OJjaro-
TONYYYst; 1) eBPEeMi3M JI0 «HAPOHKEHHS TUTHHI.

Peuennsi: 1. [Ipuennyrocs 1o npuBiTaHb 31 CBS-
TOM, IIAHOBHMH ypoquHHMKY! 3 pocH i Boau Bam!

2. O, npo BoBka npomoska! l]oiHo npo Oumnera
3rajlyBaj, a BiH YK€ TyT.

3. Ha xamn, JIromu He 3aBXK M TIEPeBipsIOTH iHPOp-
MaIlifo — JIech MOYYIOTh J3BiH, a HE 3HAIOThH 3BIJIKH
BiH, 1 pO3HOCSATH HETPABY.

4. Pok-KoHIIEpT 3arajioM OyB I[IKaBUM, X0Y Cepe]
YYaCHUKIB sIK [TMJIM 3 KOHOTEb BUCTPUOHYB OJIUH
TIOTI-BUKOHABEITb.

5. Bupic Hamr cwH HIBpOKy, a IIe, 3IaBajocs,
BYOpa HOTO JIeJieKa MpHuHic.

6. Ha mpesenTariii HOBOi KHIKKH SIOIyKy Oyio
HiJI€ BIIACTH.

7. Ha Hapazmi Mu BxXe 0OTOBOPWIIM BCl aKTyalbHi
MMATAHHS, TOMY TOJ[l TOBKTH BOJY B CTYTIi!

8. [Tosepuwu Te, mo B3sB! Lle He TBOI, a Moi peui!
Uu 11 B Cipka 04i o3u4uB?

9. CemeH BifnaB Tak 0araro CWJI Ha MOMEPEAHIN
po0oTi, a, K BUSBUIIOCS, Hi 32 LATIOBY JYyIIY.

10. ®ibM BUKIMKAB Yy MYOJTIKH TPOTHIIEKHI
MTOYYTTS — OTHUM OYJI0 BECETI0, a IPYTi CMIsTACS Ha
KyTHI 3y0H.

11. i rpomri moxmmaaemMo 10 0aHKY, 3HaI00ISThCS
Ha YOPHUH JEHb.

Bnpaga 2. 3’scyBaTy 3Hau€HHS CKOPOUEHb, BUKO-
PHCTOBYIOUH CIIOBA 3 JOBIIKH.

JoBinka: 00’eqHaHHS, IEHTP, MPI3BHUIIE, TOIOB-
HUH, KOHTPOJIbHWH, TOBCTaHEIb, MIiHICTp, apMis,
HaJ[aHHS, CIIBBIACHHK, 1M s, MPOITyCKHUH, KOHCEp-
BaTopisi, KaOiHET, aJMIiHICTPaTUBHUM, YKpaiHCBHKI
CIYOBI CTpiNbI, OaraTrOKBapTUpPHUH, KOMaHIUD,
YKpalHCHKHM, TyHKT, 110 6aThKOBI, OyAMHOK, TOCITyTa,
pemakTop, Opurana.

1. Kabmin cmpocTtuB njsi BIHCHKOBHKIB TIpOIIe-
Lypy orpumanHs crarycy YBJI.

2. O0namtyBaHHSIM [PUOYAMHKOBOI TepUTOpii
omikyetscsi OCBB.

3. Ha xopmoni VYkpainm 3 Pymyniero posmodan
po6oty HoBmit KIIII.

4.Y mueHTpi MicTa BCTAaHOBWJIM TaM’ STHUK Ha
yecTh repoiB YIIA.
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5. Ilepen BcTynom o koHcu OJieHa KiJibKa POKIB
rpaja B JpKa30BOMY OPKECTi.

6. Crartsa qyxe criogoOanacs TOJIOBPEIOBi, BOHA
THKJIEHb BUCLJIa Ha TOJIOBHIN CTOPIHIII.

7.1lo6 oTpuMaTH  3aMOBJICHHS
Bkaxits [11B.

8. KomOpur BIinoBijlae 3a BEIMKY KUJIbKICTh
JOfIeH, 3a 3aBOaHHS, SKi HAM CTaBUTH KEPIBHUIITBO
JIeprKaBH 1 Ki Tpeda 3p0OUTH MPaBUIIEHO.

9. I'pomansn npuiimarots y HoBoMmy LIHATIL — TyT
CHOTOJIHI JYK€ JFOTHO.

10. CyyacHi BiCHKOBHKHM HAJUXAOThCS TOIBH-
ramu yCyciB.

Bropasa 3. BuzHauntu TBOpH, PO SKI € 3ragKd
B MO/IaHUX pedeHHsX. /s miika3ku MOKHA CKOpHC-
TaTUCS 1OBIJIKOIO.

HoBinka: a) rima VYkpainum; 0) Bipm Jleci
Vkpainku; B) Bipm Tapaca lllepdyenka; r) pizaBsiHa
KoJsiAKa; T) Kpunaruid BuciiB ['puropis CxoBopoau;
) micHA Typry «l Lmaa €pemiix; e) Bipi IBana @panka;
€) TicHs Ha cioBa Muxaiina CTapuIpKoro, mo craia
HapOJHOIO; K) micHs Bonogumupa IBacioka.

1. Crenan TOBOpPHUB YPOUHCTO — CKJIAJOCS Bpa-
JKCHHSI, 10 BiH aJpecye CBili BUCTYI 1 MEPTBUM,
1 )KUBUM, 1 HCHAPOIDKCHUM.

2. bopotn0a e He 3a SIKyCh MaJIeHbKY YacTHHY
JiepkaBy, a 3a Bcro Ykpainy — Big Csay 1o Homny.

3. Jlo KiHIS TpH 3aJUIIWIOCS 00Majb dacy, aje
BOOJIIBaILHUKY BCE OHO Oe3 Hail CIIOAIBAIOTHECS HA
YCIIiX CBOIX YIIOOJICHIIIB.

4. Yci moposbiramucs 1o aepycudikoBaHHX
MicTax, He I0YEKaBIINCh OCEHI.

5. Yac neTuTh — ilie HEJaBHO MACKU CBSATHIIH,
a B)KE HOBA PaJIiCTh CTaja.

6. [IpoBiB yBeCh THKIICHb O3 THTEPHETY, X0U BiH
JIOBHB MEHE, Ta HE CITiiiMaB.

7. YUepBoHa pyTa — IIe Mpis Ta ifean, 10 SKUX MH
MIparHemo.

8. Sk Ou Baxkko He OyIo, HaIl AyX 1 Jaii TiIO pBe
1o 6010.

9. Y ropax chOrojlHi TaK TapHO 1 TEILIO, a HiY sKa
MicsiaHa!

IOIITORO,

Bnpaga 4. O6patu 1OopedHy BiAMOBIIb IS KOXK-
HOT 3 HaBEJCHUX CHUTYaIlill, BAKOPUCTOBYIOUH CIIOBA
3 JOBIJIKH.

JoBigka: mpoiiry, Ha 370pOB’ S, HAB3a€EM.

1. KyxapeBi noisiKyBasii 3a IPUTOTOBaHI CTPABH.
Sk BiH Mae BiAMOBiCTH?

2 JlocnmigHUK IAKY€E KOJe3i 3a CIIIbHO pealizoBa-
HUH MPOEKT. SIk Mae BiATIOBICTH KoJera?

3. baOycs mopmskyBanma MOJOJOMY  XJIOTIIEBI,
I0 TOCTyNHMBCS 1 Micinem y TpamBai. Sk Mae
BIJIMOBICTH FOHAK?

BnpaBa 5. Ha maifOimemmi mepskaBHI Ta pelli-
TiliHl cBATa B YKpaiHi BIiTAlOTHCS I0-0COOIHBOMY.
BcraHoBuTH BiANOBITHOCTI MiXK 3BEPTaHHSM 1 BiJl-
IIOBI/I0 HA HBHOTO.

Cnagimo foro!

Cnasa HaBiku!

I'eposiM craBa!
Boictury Bockpec!

Xpucroc Bockpec!
CrnaBa Ykpaini!
Cnaga Icycy Xpucry!
Xpucroc HapomuBcs!

BucnoBkn. Otke, BHUBYCHHS OCOOIHMBOCTEH
(YHKIIIOHYBaHHS IMIUTIIMTHOTO 3MICTY B Kypci
YKpaiHCHKOT MOBH SIK iIHO3EMHOI Ma€ CTAaTH B MIPUTOII
CTyZIEeHTaM, 00 Kparlie 3p03yMiTH BiIITOBIIHY MOBHY
KapTUHY CBITYy 1 MaTH 3MOTYy Kpalle BiIT4MTyBaTu
Cy0’€KTHBHI KOMIIOHEHTH MOBiIOMJICHHS B XYI0KHIN
miteparypi, ¢pinbMax, moOyTOBil KOMyHIKallii TOIIO.
30KpeMa, TOPEUHHMHU BUIAI0ThCSI HABYAJIbHI BITPABU
Ha BU3HAYCHHS IMapeMild, airto3iid, CKOpoUeHb, (haTud-
HOI KOMYHIiKallii, «po3mmudpyBaHHS» TMPECYNO3H-
Uil y HenmpsIMMX MOBJICHHEBUX akTax. Taki marepi-
aNy CHPUSIOTH DIHOMIOMY PO3YMIHHIO YKPaiHCBKOT
MOBH, KyJIBTYpH, HaIlIOHATILHOT icTOpil, IO € BKpal
aKTyaJIbHUM CHOTOIHI, a/pKe JalOTh BiNITOBIOL Ha
3alUTH 1HO3EMILB, SIK1 3 II0YaTKOM ITOBHOMAacIIaOHOT
MOCKBO-YKPaiHChKO1 BifHM 3aXOTiJIM Ji3HATUCS MPO
VYkpainy Oinblie.

Hapmani mnanyemMo moriuiOIOBaTH JI0CHTIKCHHS
B Hii cepi 1 BogHOUYAC MPOAOBKHUTH CTBOPIOBATH
BIJNIOBiAHE HABYaJIbHO-METOIMYHE 3a0€3MECUCHHS
3 YKpalHChKOT MOBH SIK iHO3EMHOI.
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